
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva o spolupráci“) 

medzi zmluvnými stranami 

 

 

Obchodné meno: Centrum polygrafických služieb                                                                              

                                      príspevková organizácia  Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 

Sídlo: Sklabinská 1, 831 06 Bratislava - mestská časť Rača 

IČO: 4227236 

Zastúpená: JUDr. Laura Sobotovičová, riaditeľka 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Obchodné meno:   ASFC s.r.o. 

Sídlo:    Devínska Nová Ves 6516, 841 07 Bratislava – mestská časť Devínska    

                                      Nová Ves 

IČO:     47 759 470 

Zapísaná:    v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro,  

  vložka č. 98685/B  

Zastúpená:    Mgr. Michal Neischl, konateľ 

Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

IBAN:    SK59 1100 0000 002923913122 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

 

 

 

Článok I. 

Predmet zmluvy 

 

1.  Predmetom tejto Zmluvy o spolupráci je záväzok Poskytovateľa poskytnúť 

Objednávateľovi služby a činnosti špecifikované v odseku 2 tohto článku tejto Zmluvy 

o spolupráci a záväzok Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi odmenu za poskytnuté 

služby a činnosti v súlade s podmienkami dohodnutými Zmluvnými stranami  

 

2.  Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Objednávateľovi služby a vykonávať pre 

Objednávateľa nasledujúce činnosti: 

 

a. poradenstvo a aplikácia legislatívnych zmien a požiadaviek u Objednávateľa  

        v oblasti nakladania s odpadmi, obalmi, ochranou vôd a v prípade potreby            

        implementovanie do vnútorných predpisov Objednávateľa,  

b. vypracovanie evidencie za odpady na základe podkladov od Objednávateľa, 

c. vypracovanie ohlásenia za odpady, 



d. výkon funkcie bezpečnostného poradcu podľa dohody ADR - povinnosť   

                  vyplývajúca pre Objednávateľa, ako organizácie nakladajúcou a vykladajúcou    

                  nebezpečné látky,   

e. poradenstvo v oblasti používania a nakladania s chemickými látkami,  

f. pravidelná kontrola prevádzok v oblasti práce pri nakladaní s chemickými 

látkami, uskladnenie chemických látok,  kontrola označovania prevádzok, 

dodržiavanie uskladňovania chemických látok na pracoviskách v súlade 

s právnymi predpismi, s vypracovaním záznamom o nedostatkoch pre 

Objednávateľa.    

 

  

 

(ďalej aj len „poradenské služby“). 

 

 

3.  Dodatočné služby, ktoré presahujú rámec poradenských služieb podľa odseku 2 tohto 

článku Zmluvy o spolupráci a ktorých potreba vyplynie v priebehu platnosti tejto 

Zmluvy o spolupráci a budú mať vplyv na odmenu podľa tejto zmluvy, musia byť 

vopred dohodnuté oboma Zmluvnými stranami vo forme písomného dodatku k tejto 

zmluve, ešte pred ich poskytnutím zo strany Poskytovateľa, a to aj vtedy, ak budú 

nevyhnutným predpokladom pre plnenie predmetu tejto Zmluvy o spolupráci. 

 

 

 

Článok II. 

Doba trvania zmluvy 

 

1. Táto Zmluva o spolupráci sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

 

 

 

Článok III. 

Práva a povinnosti Poskytovateľa 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať poradenské služby v rozsahu stanovenom v článku 

I.  tejto Zmluvy o spolupráci a v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať kontrolu prevádzky 1x kvartál s vytvorením zápisu 

o nedostatkoch a návrhom ich odstránenie. 

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať funkciu Bezpečnostného poradcu podľa dohody 

ADR a povinnosti vyplývajúce podľa kapitoly 1.8.3. Dohody ADR. 

 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že počas poskytovania poradenských služieb bude riadne 

spolupracovať s Objednávateľom a vyvinie maximálne úsilie a súčinnosť, aby bol 

predmet zmluvy zrealizovaný v súlade s touto Zmluvou o spolupráci a so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a inými predpismi platnými v Slovenskej republike, 

pritom sa Poskytovateľ zaväzuje postupovať s odbornou starostlivosťou a dodať 

poradenské služby podľa svojich najlepších vedomostí a schopností. 

 



5. Poskytovateľ nie je zodpovedný za úplnosť a pravdivosť informácie od Objednávateľa, 

podnikne však všetky odôvodnené kroky na to, aby vyhodnotil úplnosť a pravdivosť 

informácií. Zodpovednosť Poskytovateľa sa nevzťahuje na škody, ku ktorým by mohlo 

dôjsť následkom podvodu, nesprávnej informácie alebo akéhokoľvek úmyselného 

trestného činu spôsobeného Objednávateľom, jeho zamestnancami alebo osobou 

konajúcou v mene Objednávateľa za predpokladu, že Poskytovateľ postupoval s 

odbornou starostlivosťou. 

 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti Objednávateľa 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť včas Poskytovateľovi veci, všetky údaje a úplné 

a pravdivé informácie, podklady, dokumenty a taktiež pokyny, ktoré sú potrebné na 

poskytnutie poradenských služieb podľa tejto Zmluvy o spolupráci, v prípade potreby 

tieto aj doplniť podľa odôvodnených požiadaviek Poskytovateľa tak, aby mohol 

Poskytovateľ plniť svoj záväzok riadne a včas, a to za predpokladu, že z ich povahy 

nevyplýva, že ich má obstarať Poskytovateľ. Objednávateľ sa za týmto účelom zaväzuje 

poskytnúť Poskytovateľovi primeranú súčinnosť. 

 

2. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi odmenu za poskytnuté poradenské 

služby v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve o spolupráci vo výške a  za 

podmienok dohodnutých Zmluvnými stranami v tejto Zmluve o spolupráci. 

 

 

Článok V. 

Vzájomné povinnosti zmluvných  strán 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 

a súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy o 

spolupráci. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú Zmluvnú stranu o všetkých 

skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie Zmluvy o 

spolupráci. 

  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných 

údajov dohodnutých na účely komunikácie v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy o 

spolupráci. Pre účinnosť zmeny sa vyžaduje písomné alebo elektronické oznámenie 

zmeny druhej Zmluvnej strane bez nutnosti zmeny zmluvy vo forme písomného 

dodatku k tejto Zmluve o spolupráci.  

 

3. Zmluvné strany sú si vedomé toho, že v rámci plnenia Zmluvy o spolupráci môžu 

Zmluvní partneri, získať vedomou činnosťou prístup k dôverným informáciám. 

Dôvernou informáciou sa rozumie taká informácia, ktorú označí niektorá zo  

Zmluvných strán  ako dôvernú, vrátane informácií, týkajúcich sa jej výskumu, vývoja, 

obchodných údajov, osobných údajov zamestnancov alebo údajov o produktoch, 

materiáloch a metodológií, vlastnených Zmluvnou stranou, vrátane know – how.      

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že zabezpečia dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré 

sa na ich strane budú zúčastňovať na plnení tejto Zmluvy o spolupráci, o podstate 

dôvernej informácie v zmysle tejto Zmluvy o spolupráci a nevyhnutnosti jej utajenia 

v súlade s touto zmluvou. Prístup k dôverným informáciám bude obmedzený na tých 



zamestnancov zmluvnej strany, ktoré tieto informácie potrebujú poznať na účely 

a v rozsahu, vymedzenom touto zmluvou. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby 

záväzok utajenia dôverných informácií v zmysle tejto Zmluvy o spolupráci prevzali 

všetky osoby, ktoré sú odlišné od samotných Zmluvných strán a ktoré sa budú 

zúčastňovať na plnení Zmluvy o spolupráci. 

 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú uchovávať dôverné informácie v tajnosti a zabezpečiť 

vykonanie všetkých právnych a technických opatrení, zabraňujúcich ich 

neoprávnenému sprístupneniu tretej osobe či ich zneužitiu, a to v rozsahu a spôsobom 

primeraným stupňu utajenia príslušnej dôvernej informácie a jej zrejmému významu, 

alebo významu, ktorý tejto dôvernej informácii zreteľne priradí tá Zmluvná strana, 

ktorej príslušná dôverná informácia prislúcha. Zmluvné strany môžu poskytnúť tieto 

dôverné informácie len svojim zamestnancom alebo zmluvným partnerom v rozsahu 

nutnom pre riadne plnenia Zmluvy o spolupráci, pri súčasnej realizácii vyššie 

uvedených opatrení. Informácie poskytnuté zmluvnými stranami nesmú byť kopírované 

alebo reprodukované bez písomného súhlasu Zmluvnej strany, ktorá tieto informácie 

poskytla. 

 

6. Poskytovateľ a jeho zamestnanci (subdodávatelia) a zodpovedné osoby sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, údajoch a informáciách, 

týkajúcich sa Objednávateľa, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s plnením predmetu 

Zmluvy o spolupráci, zaväzujú sa pri práci s osobnými údajmi dodržiavať ustanovenia 

zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) a nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (GDPR – General Data Protection 

Regulation) (ďalej len „nariadenie“) a zaväzujú sa, že nepoužijú informácie získané 

pri plnení Zmluvy o spolupráci pre iný účel, než bol v Zmluve o spolupráci dojednaný, 

a to aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy o spolupráci.  

 

7. Povinnosť mlčanlivosti Zmluvných strán a osôb, ktoré sa podieľajú na činnosti spojenej 

s poskytovaním poradenských služieb podľa tejto Zmluvy o spolupráci trvá aj po 

skončení zmluvného vzťahu. 

 

 

 

 

Článok VI. 

Čas a miesto dodania poradenských služieb 

 

1. Začiatok poskytovania poradenských služieb Poskytovateľom bude najskôr dňom 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy o spolupráci. Poradenské služby budú 

poskytované najneskôr do trvania tejto Zmluvy o spolupráci. 

 

 

 

 

 

 

 



Článok VIII. 

Odmena za poskytovanie poradenských služieb  

 

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytnuté služby podľa čl.I bod 2 písm. a., b., 

c., e., f. vo výške 200,-Eur /mesiac. Za služby poskytnuté podľa čl.I bod 2 písm.d vo 

výške 50,- Eur/mesiac.  

 

 

Článok IX.  

Platobné podmienky 

 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že za poskytnuté služby podľa článku I. tejto Zmluvy 

o spolupráci, Poskytovateľ vystaví faktúru za kalendárny mesiac, v ktorom 

Objednávateľovi poskytol poradenské služby podľa tejto Zmluvy o spolupráci, so 

splatnosťou 30 dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi na adresu uvedenú 

v záhlaví tejto Zmluvy o spolupráci. 

 

 

Článok XI. 

Zánik zmluvy 

 

1.  Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva o spolupráci zaniká aj: 

a.    písomnou dohodou Zmluvných strán k dohodnutému dňu, 

b. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán aj bez udania dôvodu s 

výpovednou dobou 2 mesiace, pričom výpovedná doba začína plynúť prvým 

dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná 

výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej doby 

zaniká záväzok Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi poradenské služby. 

Poskytovateľ je však povinný upozorniť Objednávateľa na opatrenia potrebné 

na to, aby sa zabránilo vzniku škody hroziacej Objednávateľovi v dôsledku 

ukončenia poskytovania poradenských služieb. 

 

 

 

 

Článok XIII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1.  Práva a povinnosti Zmluvných strán sa riadia právnym poriadkom Slovenskej 

republiky. Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou o spolupráci sa spravujú 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväzných 

právnymi predpismi. 

 

2. Ustanovenia tejto zmluvy možno meniť a/alebo dopĺňať len vo forme písomných 

dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  

 

3. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, 

neúčinným a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo 

vykonateľnosť ostatných ustanovení zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. 



Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z 

ustanovení tejto zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradiť 

dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere 

zodpovedať vôli zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto zmluvy. 

 

4. Táto zmluva je uzatvorená v 2 vyhotoveniach, z ktorých každá Zmluvná strana obdrží 1 

vyhotovenie. 

 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a 

ten predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje 

prejavy vôle obsiahnuté v tejto zmluve Zmluvné strany považujú za určité a 

zrozumiteľne, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok. 

Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť' 

niektorého z ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s 

obsahom tejto zmluvy túto zmluvu bez výhrad podpísali. 

 

 

 

V Bratislave, dňa ..........................                                   V  Bratislave, dňa .......................... 

 

 

 

Za Objednávateľa: Za Poskytovateľa: 

 

 

 

 

 

    _____________________                                 _____________________ 

   Centrum polygrafických služieb                                                     ASFC s.r.o. 

      JUDr. Laura Sobotovičová                                                       Mgr. Michal Neischl  

                   riaditeľka                                           konateľ 

                                                     

        

 


